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َٰرعُِونَ  رَْ ف رْدًا يسُ  نَِ+ت ذ  رَ  َ ضُُ فَْ+ف  ش  َن اَ+ك 
 ضمیر  + ف  ش  ك +حرف ر  ر  ض مفعول به  ضمیر + ر ذ   و د  ر  ف  ع ر   س

ہم   + کھول دی ا ہم نے۔ ہٹا دی ا+تو  بیماری می  مجھ ک +تو چھوڑ  اکیل  جلدی کرت 

 نے

hasten Alone Leave me (the) 
adversity 

We removed 

 

عَِْ+لَِ َۦ+س  ِ َه َ خَْ+ف  َان َ+ن ف  ا+ف رْجَ  َه  ن تَْ حْص 
 
َأ بًا َر ه 

 ي  ع س  + حرف

  ضمیر  +

  + خ ف   ن +حرف

 ضمیر

 ب   ه  ر ن ص   ح ضمیر + ج ر   ف

 دی ا +تو  اس کی  +کشش کی

ک

 خوف س   جس نے حفاظت کی  اپن + شرمگاہ کی ہم نے + پھون

[of] his effort We breathed her chastity guarded fear 

 

َٰرَُ بصْ 
 
َأ ةَ  َٰخِص  َش  َي نسِلوُنَ  َ بر د  َح  تَْ َفتُحِ 
 مجهول  ح ت  ف  ب د  ح  ل س   ن ص  خ  ش  ر ص  ب 

کھلی کی کھلی رہ جائیں   نگاہی 

 گی

ر رہے ہوں گے۔ دوڑ رہے  

 

ات

 ہوں گے

 جائیں گے  اونچی جگ 

ے

 کھول دی 

(the) eyes (are) staring descend elevation has been 
opened 

 


